Определения услуг в рамках Программы самоопределения


Услуги иглоукалывания
Услуги иглоукалывания покрываются с целью профилактики, изменения характера или облегчения ощущения сильной постоянной боли, возникающей по причине общепризнанного медицинского состояния. В Разделе 4927 Делового и профессионального кодекса иглоукалывание определяется как «стимуляция определенной точки или точек на поверхности или близко к поверхности тела путем введения иглы с целью профилактики или изменения характера ощущения боли либо нормализации физиологических функций, включая контроль болевых ощущений, для лечения определенных заболеваний или нарушений функций организма; в это понятие входят методики электроиглоукалывания, применения банок и моксотерапии». Услуги иглоукалывания (с применением электростимуляции через иглы или без нее) ограничены двумя сеансами за один любой календарный месяц, однако при обоснованной необходимости с медицинской точки зрения могут быть назначены дополнительные сеансы. Все услуги иглоукалывания для детей в возрасте до 21 года покрываются государственным планом в соответствии с льготой раннего периодического обследования, диагностики и лечения (Early Periodic Screening, Diagnostic & Treatment, EPSDT). В данной альтернативной программе услуги иглоукалывания предоставляются только лицам в возрасте 21 года и старше и только после исчерпания объема услуг, обеспечиваемого одобренным государственным планом.

Услуги поведенческого вмешательства
Услуги поведенческого вмешательства включают применение и разработку программ интенсивного поведенческого вмешательства с целью усовершенствовать отслеживание и анализ развития и поведения участника. Программы вмешательства ограничены общепринятыми, научно обоснованными и позитивными подходами. В зависимости от потребностей участника услуги поведенческого вмешательства могут предоставляться в разной обстановке, включая места проживания и работы участника и др. Услуги поведенческого вмешательства разработаны с целью помочь участнику приобрести, сохранить и улучшить навыки самообеспечения, социализации и адаптации, необходимые для успешного проживания дома и в сообществе в целом. Услуги могут предоставляться членам семьи, если участник получает от этого пользу. Услуги для членов семьи могут включать обучение и инструктаж о режимах лечения, включая обучение применению лекарственных препаратов, а также стратегии управления риском, чтобы члены семьи смогли поддержать участника.

Участие родителя (родителей) несовершеннолетних детей чрезвычайно важно для успеха плана поведенческого вмешательства. Команда по персонифицированному планированию определит степень участия, необходимую для соответствия потребностям конкретного лица. «Участие» включает в себя следующие понятия: прохождение группового инструктажа по основам поведенческого вмешательства; внедрение стратегий вмешательства в соответствии с планом вмешательства; при необходимости сбор данных по стратегиям поведения и отправка этих данных поставщику услуг для включения в отчеты о прогрессе; участие во всех необходимых совещаниях по клиническим вопросам; подготовка материалов по предлагаемому изменению фактического поведения или обеспечение участия сообщества в случае использования системы поощрений. Если отсутствие участия в достаточной степени препятствует успешному применению поведенческого плана, для обеспечения выявленных потребностей участника будут предоставлены другие услуги.

Данная услуга в Альтернативной программе по уходу на дому и по месту жительства (Home & Community-Based Waiver, HCBS) предоставляется только лицам в возрасте 21 года и старше. Все необходимые с медицинской точки зрения услуги поведенческого вмешательства для детей в возрасте до 21 года покрываются государственным планом в соответствии с льготой EPSDT.

Услуги хиропрактика
Услуги хиропрактика включают мануальные манипуляции с позвоночником с целью профилактики, изменения характера или облегчения ощущения сильной постоянной боли, возникающей по причине общепризнанного медицинского состояния. Хиропрактик может использовать все механические, гигиенические и санитарные меры воздействия в рамках заботы об организме, включая воздух, холод, диеты, упражнения, нагревание, свет, массаж, физкультуру, отдых, ультразвук, воду и методы физиотерапии, в ходе манипуляций и корректирующих воздействий хиропрактики. Все необходимые с медицинской точки зрения услуги хиропрактика для детей в возрасте до 21 года покрываются государственным планом в соответствии с льготой EPSDT. В данной альтернативной программе услуги хиропрактика предоставляются только лицам в возрасте 21 года и старше и только после исчерпания объема услуг, обеспечиваемого одобренным государственным планом.

Коммуникационная поддержка
Услуги коммуникационной поддержки включают помощников, необходимых для облегчения и содействия коммуникации лицам с нарушениями слуха, речи или зрения, включая лиц, которые не используют английский язык в качестве основного и у которых ограничена способность читать, писать, говорить или понимать английский язык (ограниченные навыки владения английским языком [Limited English Proficient, LEP]). Цель данной услуги состоит в содействии эффективной коммуникации указанных лиц с поставщиками услуг, членами семьи, друзьями, коллегами по работе и обществом в целом. Следующие помощники по коммуникации разрешены согласно указаниям в индивидуальном плане выполнения программы (Individual Program Plan, IPP) участника:

1. Координаторы.
2. Устные переводчики и услуги устного перевода.
3. Письменные переводчики и услуги письменного перевода.
4. Лица, которые могут прочитать информацию вслух, и соответствующие услуги.

Данные услуги также включают поддержку для участника по использованию компьютерной техники для облегчения коммуникации. Такая поддержка включает обучение работе с техническими средствами, оценку потребности в продолжении обучения и поддержке и выявление ресурсов для обеспечения поддержки. Данная услуга ограничивается персоналом, обеспечивающим поддержку, и не включает приобретение оборудования или материалов.

Услуги коммуникационной поддержки включают оценку потребности, обучение использованию, услуги помощников по коммуникации, включая услуги для лиц с навыками LEP, согласно указаниям в плане IPP участника.

Поддержка интеграции в сообщество
Данная услуга предоставляется участникам в соответствии с их конкретными индивидуальными результатами относительно приобретения, улучшения и (или) сохранения навыков и способностей по подготовке и поддержке участника для включения в сообщество, взаимодействия и независимого функционирования.

Данная услуга поддерживает полный доступ к участию в жизни сообщества, контролю личных средств и получению услуг в сообществе; все это на таком же уровне доступа, каким обладают другие лица, не получающие такие услуги. Кроме того, эта услуга помогает участнику овладеть навыками, необходимыми для включения в сообщество в процессе интегрированного взаимодействия с лицами без нарушений развития.

Участник выбирает эту услугу среди вариантов услуг, включая не предназначенные специально для лиц с нарушениями развития. Варианты услуги основываются на персонифицированных потребностях и предпочтениях участника.

Участник получает эту услугу в полностью интегрированных условиях, обеспечивающих полный доступ к взаимодействию с широким кругом сообщества, а также комфорт участника, его взаимодействие с членами сообщества, независимость, соблюдение предпочтений и использование любых технологий. Решения участника встраиваются в комплекс данных услуг и средств поддержки, и обеспечивается защита основополагающих прав личности на неприкосновенность, достоинство, уважение и свободу от принуждения. Условия предоставления услуги должны позволять участнику контролировать личные средства, а также свой график и деятельность. Кроме того, условия должны позволять участнику делать перерывы таким же образом, как и лицам без нарушений развития.

Услуги поддержки интеграции в сообщество предоставляются в порядке, указанном командой по планированию, чтобы помочь участникам с приобретением, сохранением и улучшением навыков самообеспечения, социализации и адаптации в процессе терапевтических и (или) физических мероприятий, и достичь поставленных участником личных целей. Эти услуги и средства поддержки могут предоставляться в самых разнообразных условиях по месту жительства, которые обеспечат интеграцию в сообщество. Эти условия могут включать условия учреждений без проживания, определенные в Приложении C-5, но только если в ходе описанного в Приложении C-5 процесса установлено, что такое учреждение соответствует требованиям программы HCB к учреждениям. Услуги могут предоставляться регулярно на основе графика, в течение одного и более дней в неделю. Эти услуги не предоставляются в месте проживания участника.

Такие услуги и средства поддержки дают участнику возможность достичь или сохранить свой максимальный уровень функционирования, взаимодействия и независимости, включая облегчение участия в мероприятиях и деятельности сообщества. Кроме того, эти услуги и средства поддержки могут служить для углубления навыков или уроков, усвоенных в школе, во время терапии или иных мероприятий, которые улучшают интеграцию участника в сообщество.

Услуги и средства поддержки, которые помогают участнику повысить и улучшить навыки самопомощи, социализации, интеграции в сообщество и адаптации, могут включать:

a. Социализацию и осведомленность о жизни сообщества.
b. Навыки коммуникации.
c. Расширение зрительного, слухового и тактильного восприятия, а также опыта восприятия в целом.
d. Развитие надлежащих навыков взаимодействия со сверстниками и отстаивания своих прав.
e. Художественные и рекреационные программы.
f. Продолжение образования, т. е. занятия, которые помогают участникам исследовать сферы интересов или расширить академические знания, либо получить сертификат о прохождении общеобразовательной подготовке (GED) в инклюзивном режиме.
g. Группы общения со старшими и по конфессиональным предпочтениям.
h. Наставничество сверстников.
i. Услуги повышения мобильности, т. е. доступ к общественному транспорту и его использование, а также другим видам транспорта, включая совместное использование транспорта с попутчиками.
j. Построение дружеских и личных отношений.

Поддержка проживания в сообществе
Поддержка проживания в сообществе представляет собой услуги, которые облегчают независимое проживание и обеспечивают интеграцию участников в сообщество, независимо от условий проживания в сообществе. Услуги включают поддержку и содействие с социализацией, развитием персональных навыков, участием в жизни сообщества, организацией отдыха и досуга, а также, среди прочего, работой по дому и индивидуальным уходом, как будет описано ниже. Платежи за услуги поддержки проживания в сообществе не включают расходы на проживание и питание.

Услуги поддержки проживания в сообществе предоставляются участнику в его или ее доме и сообществе с целью достичь, улучшить и (или) сохранить социальные и адаптивные навыки, необходимые для того, чтобы участник мог проживать в сообществе и участвовать в его жизни, сохраняя максимальную независимость. Услуги предоставляются в условиях, которые обеспечивают комфорт и независимость участника, соблюдение его предпочтений и использование технологий. Решения участника встраиваются в комплекс получаемых услуг и средств поддержки. Доступ участника ничем не ограничивается, и обеспечивается защита основополагающих прав личности на неприкосновенность, достоинство, уважение и свободу от принуждения.

Условия получения услуги полностью интегрированы и облегчают полный доступ каждого участника к взаимодействию с широким кругом сообщества, что включает для каждого участника возможности вовлечения в жизнь сообщества, контроль личных средств и получение услуг в этом сообществе.

Конкретные услуги, предоставляемые каждому участнику, могут различаться на основании потребностей и предпочтений участника, а также выбранных общественных мест. Конкретные типы средств поддержки и их набор, который будет получать участник, а также квалификация конкретного поставщика услуг будут указаны в индивидуальном плане выполнения программы.

Следующие пункты описывают типы возможных средств поддержки проживании в сообществе:
1. Поддержка с социализацией включает развитие или поддержание навыков самоосознания и самоконтроля, социальной ответственности, социально-бытового обслуживания, межличностного общения и построения личных отношений.

2. Поддержка с развитием личностных навыков включает мероприятия, разработанные для улучшения собственной способности участника справляться с повседневной деятельностью, включая питание, купание, одевание, личную гигиену, передвижение и другие жизненно важные действия.

3. Поддержка с участием в жизни сообщества включает содействие, которое дает человеку возможность более полно участвовать в жизни сообщества. Содействие может, помимо прочего, включать приобретение, использование и заботу о собаке или другом животном-компаньоне, специально обученном для обеспечения личной поддержки, либо устройств, упрощающих оказание непосредственной помощи при угрозах здоровью, безопасности или благополучию.

4. Поддержка по облегчению участия в мероприятиях профессионального обучения после школы, религиозных и социально-досуговых мероприятиях.

5. Поддержка с содействием в работе по дому и индивидуальном уходе включает услуги, необходимые для поддержания в доме чистоты, санитарных условий и безопасной среды, а также обеспечивает жизненно важную заботу о человеке. Услуги включают поддержку с домашними делами, например планированием питания и приготовлением пищи, распоряжением деньгами (личные финансы, планирование, составление бюджета и принятие решений) и стиркой. Сюда также относятся трудоемкие домашние дела, например мытье полов, окон и стен, закрепление разболтавшихся плитки и коврового покрытия, передвигание тяжелых предметов или мебели, чтобы обеспечить доступ и освободить проход, а также мелкий ремонт, например такой, который сможет выполнить разнорабочий. Трудоемкие домашние дела и услуги, которые может выполнить разнорабочий, доступны только в том случае, если участник или кто-либо еще в домохозяйстве не может сделать это сам. Услуги будут предоставлены только в тех случаях, когда ни сам участник, ни кто-либо из членов домохозяйства не способен выполнить такую услугу или финансово обеспечить ее выполнение, и когда никакой другой родственник, осуществляющее уход лицо, арендодатель, общественная или волонтерская организация либо плательщик третьей стороны не способны это сделать или не несут ответственности за ее выполнение. В случае арендуемой собственности до любого разрешения предоставления услуги будет изучена ответственность арендодателя согласно договору аренды. Не будет двойного выставления счетов за услуги домработницы или иные аналогичные услуги личного ухода / содействия.

6. Поддержка включает предоставление медицинских услуг и услуг поддержания здоровья, которые являются неотъемлемой частью соответствия повседневным потребностям участника (например, стандартное введение лекарственных препаратов или потребности участника, который болен либо некие его медицинские потребности требуют внимания на длительной основе). Не предоставляются медицинские услуги и услуги поддержания здоровья, например услуги врача, которые не проставляются стандартно для обеспечения повседневных потребностей участника.

7. Поддержка и обучение уходу за младенцем и детьми для участников, которые являются или готовятся стать родителями.

Учреждения, в которых предоставляются услуги поддержки проживания в сообществе, должны обладать всеми перечисленными ниже качествами.

1. Учреждение интегрировано в среду и обеспечивает для лиц, получающих льготы HCBS Medicaid, полный доступ к взаимодействию с широким кругом сообщества, включая возможности по поиску трудоустройства и работу в интегрированных условиях на конкурентных началах, включение в жизнь сообщества, контроль личных средств и получение услуг в сообществе при том же уровне доступа, как и у лиц, не получающих льготы HCBS Medicaid.

2. Учреждение выбирается лицом среди вариантов учреждений, включая не специализированные для лиц с нарушениями развития учреждения, а также вариант для частного проживания в учреждении с проживанием.

3. Гарантирует соблюдение прав участника на неприкосновенность, достоинство, уважение и свободу от принуждения и ограничения.

4. Оптимизирует, но не подчиняет инициативу, автономность и независимость участника в принятии решений, включая, помимо прочего, повседневную деятельность, физическую окружающую среду и круг лиц для взаимодействия.

5. Облегчает принятие участником решений относительно услуг и поддержки, а также того, кто их предоставляет.

В собственном учреждении поставщика услуг или контролируемом поставщиком учреждении с проживанием, помимо указанных выше условий, должны выполняться следующие:
· Комната или помещение представляет собой конкретное физическое место, которое может быть собственностью, арендоваться или заниматься получающим услуги лицом согласно юридически законному договору, как минимум с тем же уровнем ответственности и защиты от выселения, который арендаторы имеют согласно регулирующему отношения арендодатель/арендатор законодательству штата, округа, города или конкретного учреждения.

1. Каждый участник обладает неприкосновенностью частной жизни в своем спальном или жилом помещении:

· в помещении имеются входные двери, которые участник может запереть, и только соответствующий персонал имеет ключи от этих дверей;

· если участникам приходится делить помещение, они могут выбирать соседа по комнате в данном учреждении;

· участники имеют право обставлять и декорировать свои спальные или жилые помещения в рамках договора аренды или иного договора.
2. Участники обладают свободой и поддержкой контролировать свой собственный график и деятельность, а также доступ к питанию в любое время.
3. У участников могут быть посетители по их выбору в любое время.
4. В учреждении обеспечен физический доступ для участника.
5. В комнате или помещении могут проживать не более четырех участников альтернативной программы.

6. Любые изменения дополнительных условий, указанных выше в пунктах с 1 по 4, должны подтверждаться прошедшей специальную оценку потребностью, а также быть обоснованы в индивидуальном плане выполнения программы (IPP). В плане (IPP) должны быть зафиксированы следующие требования:

· выявить конкретную и персонифицированную оцениваемую потребность;

· зафиксировать позитивные меры вмешательства и поддержки, используемые до внесения любых изменений в план IPP;

· зафиксировать менее инвазивные методы удовлетворения потребности, которые были опробованы, но не подошли;

· включать четкое описание условия, которое непосредственно соотносится с конкретной оцениваемой потребностью;

· включать регулярный сбор и обзор данных с целью измерения текущей эффективности внесенного изменения;

· включать установленные временные рамки для периодических проверок, необходимо ли по-прежнему данное изменение либо его можно отменить;

· включать информированное согласие лица;

· включать заверение в том, что средства вмешательства и поддержки не причинят вреда лицу.

Кроме того, учреждения, находящиеся в собственности поставщика услуг или арендуемые им, где предоставляются такие услуги, должны соответствовать положениям Закона об американцах-инвалидах.

Метод, которым расходы на проживании и питание будут исключены из оплаты данной услуги, указан в Приложении I-5.

Кризисное вмешательство и поддержка
Кризисное вмешательство и поддержка — это специализированная услуга, которая обеспечивает краткосрочную поддержку и поведенческое вмешательство с целью предоставить отдых и поддержку осуществляющему уход лицу и защиту участнику либо другим лицам, проживающим с участником. Эта услуга может включать применение и разработку программ интенсивного поведенческого вмешательства с целью усовершенствовать отслеживание и анализ развития и поведения участника. Эта услуга ограничена общепринятыми, научно обоснованными и позитивными подходами.

Эта услуга разработана с целью помочь участнику приобрести, сохранить и улучшить навыки самообеспечения, социализации и адаптации, необходимые для успешного проживания дома и в общественных учреждениях. Эта услуга может предоставляться членам семьи, если участник получает от этого пользу. Услуга для членов семьи может включать обучение и инструктаж о режимах лечения, включая обучение применению лекарственных препаратов, а также стратегии управления риском, чтобы члены семьи смогли поддержать участника. Участие родителя (родителей) несовершеннолетних детей чрезвычайно важно для успеха программы поведенческого вмешательства.

Команда по персонифицированному планированию определит степень участия, необходимую для соответствия потребностям участника. Кризисное вмешательство и поддержка включают мобильные услуги кризисного вмешательства на дому у участника и (или) в сообществе, либо там, где необходимы такие услуги. Мобильные услуги кризисного вмешательства означают незамедлительное терапевтическое вмешательство на круглосуточной основе для участника, демонстрирующего признаки острых личных, социальных и (или) поведенческих проблем. Мобильное кризисное вмешательство обеспечивает незамедлительное и ограниченное по времени профессиональное содействие участнику, испытывающему личные, социальные или поведенческие проблемы, которые, без их облегчения, будут нарастать и потребуют перемещения участника в учреждение, где доступны дополнительные услуги.

По необходимости кризисное вмешательство и поддержка составляются из следующих мероприятий, подобранных персонально для участника:

1. Оценка для выявления провоцирующих факторов, способствующих возникновению кризиса.
2. Разработка плана вмешательства вместе с командой по планированию.
3. Консультирование и обучение персонала оказывающего услугу поставщика, насколько это необходимо для обеспечения успешного применения персонифицированного для участника плана вмешательства.
4. Сбор данных по поведенческим стратегиям и отправка этих данных осуществляющему уход лицу или поставщику услуг для включения в отчеты о прогрессе.
5. Участие в любых необходимых совещаниях по клиническим вопросам.
6. Разработка и внедрение плана перехода, чтобы помочь участнику вернуться домой, если потребовалось кризисное консультирование вне дома.
7. Продолжающаяся техническая поддержка осуществляющего уход лица или поставщика услуг в процессе выполнения плана вмешательства, разработанного для участника.
8. Составление рекомендаций для предотвращения или минимизации кризисных ситуаций в будущем, с целью повысить вероятность сохранения проживания участника в сообществе.

Стоматологические услуги
Определение стоматологических услуг дано в Разделе 51059 Титула 22 Административного кодекса штата Калифорния (California Code of Regulations): профессиональные услуги, выполненные или предоставленные стоматологами, включая диагностику и лечение неправильно расположенных зубов у человека, заболеваний или дефектов альвеолярного отростка, десен, челюстей и связанных с ними структур; использование препаратов, анестетиков и медицинский осмотр; консультации; вызов на дом, в кабинет и в учреждение.

Все необходимые с медицинской точки зрения стоматологические услуги для детей в возрасте до 21 года покрываются государственным планом в соответствии с льготой EPSDT. В данной альтернативной программе стоматологические услуги предоставляются только лицам в возрасте 21 года и старше и только после исчерпания объема услуг, обеспечиваемого одобренным государственным планом. Стоматологические услуги в одобренном государственном плане ограничены $1800 в год либо объемом, который определяется наличием необходимости с медицинской точки зрения.

Поддержка трудоустройства
Данная услуга предоставляется участникам в соответствии с их конкретными индивидуальными результатами относительно приобретения, улучшения и (или) сохранения навыков и способностей по подготовке и поддержке участника для включения в сообщество, взаимодействия, независимого функционирования и (или) интегрированной в сообщество работы.

Эта услуга поддерживает полный доступ участников, получающих услуги в сообществе, к поиску трудоустройства и работы в интегрированных учреждениях на конкурентных началах.

Участник выбирает эту услугу среди вариантов услуг, включая не предназначенные специально для лиц с нарушениями развития. Варианты услуги основываются на персонифицированных потребностях и предпочтениях участника. Участник получает эту услугу в полностью интегрированных условиях, обеспечивающих полный доступ к взаимодействию с широким кругом сообщества, а также комфорт участника, его взаимодействие с членами сообщества, независимость, соблюдение предпочтений и использование любых технологий. Решения участника встраиваются в комплекс данных услуг и средств поддержки, и обеспечивается защита основополагающих прав личности на неприкосновенность, достоинство, уважение и свободу от принуждения. Предоставляющие услугу учреждения должны позволять участнику контролировать личные средства. Кроме того, условия должны позволять участнику делать перерывы таким же образом, как и лицам без нарушений развития.

Поддержка трудоустройства разрабатывается индивидуально и предоставляется способом, определенным командой по планированию, с целью содействия участнику по получению и сохранению работы, включая самозанятость, в интегрированной в сообщество рабочей среде, для достижения поставленных участником личных целей. Предполагаемый результат данной услуги представляет собой стабильное оплачиваемое трудоустройство с заработной платой не ниже минимальной, в интегрированном учреждении в рамках общего рабочего коллектива, на работе, которая соответствует личным карьерным целям. Эта услуга не включает оплату за обучение осуществляющего надзор персонала, поддержку и приспособления, которые доступны в стандартных условиях другим работникам без нарушений развития, которые работают на аналогичных должностях в данной организации. Эти услуги и средства поддержки также включают мероприятия, связанные с поиском работы, самозанятостью и выходом на пенсию.

Участник может получать услуги поддержки трудоустройства в любой комбинации, включая:

a. Развитие физических возможностей, т. е. проработку проблем со здоровьем.
b. Развитие психомоторных навыков.
c. Развитие навыков межличностного взаимодействия, коммуникативных/социальных навыков и навыков адаптации, например отвечать соответствующим образом руководителю и коллегам по работе.
d. Развитие трудовых привычек, например посещение и пунктуальность, концентрация на задачах.
e. Развитие навыков обеспечения внешнего вида, подобающего трудовым обязанностям.
f. Развитие навыков эффективности, т. е. достижение стандартов продуктивности и результатов по уровню качества.
g. Обучение рабочим процедурам, например следованию указаниям, завершению заданий.
h. Развитие связанных с работой навыков, например решение проблем, планирование траектории продвижения к будущим возможностям трудоустройства.
i. Управление деньгами и навыки отчетности о доходах.
j. Развитие и использование естественных средств поддержки в работе.
k. Методики интеграции рабочего персонала.
l. Развитие интеграции в сообщество и построение взаимоотношений.
m. Навыки соблюдения безопасности и соответствующий инструктаж.
n. Навыки изучения вариантов работы, поиска работы и прохождения собеседования.
o. Обучение защите собственных прав, консультирование участника, профессиональное консультирование сверстником, консультирование по вопросам карьеры и участие в клубных собраниях сверстников.
p. Добровольческая деятельность по содействию участнику в определении сферы работы или карьерных интересов.
q. Персонифицированная оценка.
r. Анализ работы, разработка рабочих вопросов и устройство на должность, которая надлежащим образом устраивает участника и работодателя.
s. Непосредственный надзор или обучение, пока участник вовлечен в интегрированную трудовую деятельность;

t. Рабочий инструктаж, который проводится на рабочем месте или вне его.
u. Консультации с участником/семьей и (или) уполномоченным представителем с целью обеспечить поддержку участника в корректировке режима работы или планировании выхода на пенсию.
v. Консультирование по планированию льгот с целью обеспечения понимания клиентом взаимосвязи между заработанным доходом и получением государственных льгот, например в рамках планов SSI, SSA, Medi-Cal и PASS.
w. Консультации с персоналом отдела кадров работодателя.
x. Оценка потребностей в технических средствах и приобретении вспомогательных средств коммуникации либо содействия помощников в коммуникации.
y. Модификация рабочей деятельности, т. е. материалов, процедур и протоколов для работы.
z. Развитие самозанятости и деловых процессов, т. е. выявление потенциальных возможностей для бизнеса, разработка бизнес-плана, выявление необходимых средств поддержки, продолжающееся содействие и поддержка.

Транспортировка от места проживания участника до места трудовой деятельности не входит в эту услугу. Указанные выше услуги и средства поддержки не могут предоставляться, если они уже доступны по какой-либо программе, финансируемой в рамках §110 Закона о реабилитации 1973 г. (Свод законов США, 29 U.S.C. 730) или §602(16) и (17) Закона об образовании лиц с ограниченными возможностями (Individuals with Disabilities Education Act, IDEA) (Свод законов США, 20 U.S.C. 1401 [16 и 17]).

Адаптивные устройства и приспособления для обеспечения доступа
Это те физические устройства и приспособления в доме участника, требуемые по плану IPP участника, которые необходимы для обеспечения здоровья, благополучия и безопасности человека, либо которые обеспечивают человеку возможность более независимого функционирования дома и без которых лицо окажется под угрозой перемещения в учреждение. Предоставление услуг разрешено только если другая сторона (например, арендодатель) не несет ответственности за внесение необходимых приспособлений.

Такие устройства и приспособления могут включать установку пандусов и поручней, расширение дверных проемов, модификацию мест для купания или установку специальных электрических и санитарно-технических систем, которые нужны для применения медицинского оборудования и материалов, необходимых для благополучия участника. При условии, что они разрешены, могут быть одобрены другие устройства и приспособления для обеспечения физического доступа на индивидуальной основе, по мере изменения технологий или потребностей участника во взаимодействии с окружением.

Исключены те приспособления и усовершенствования в доме, которые являются общеполезными и не представляют непосредственной пользы медицинского либо облегчающего характера для участника, например настил коврового покрытия, ремонт крыши, система центрального кондиционирования и т. п. Все услуги предоставляются в соответствии с применимыми строительными нормами и правилами штата либо местными нормами и правилами.

· Может быть необходимо внести изменения в обстановку дома участника, прежде чем он или она вернется в сообщество после пребывания в учреждении. Такие изменения могут быть сделаны, пока участник находится еще в учреждении. Изменения в обстановке, включенные в план обслуживания участника, могут быть внесены в период до 180 дней до выписки участника из учреждения. Однако такие изменения не будут считаться завершенными до даты, когда участник покинет учреждение и начнет свое участие в этой альтернативной программе.

Услуги поддержки семьи
Предоставляемые на регулярной основе уход и надзор за детьми на период до 24 часов в сутки, пока родители или основное осуществляющее уход лицо, услуги которого не оплачиваются, отсутствует дома. Данная услуга предоставляется на дому у получателя либо в одобренном учреждении вне дома, со следующими целями:

1. Помочь членам семьи сохранить пребывание получателя услуг дома.
2. Обеспечить надлежащий уход и надзор с целью защиты безопасности получателя услуг в отсутствие членов семьи.
3. Временно освободить членов семьи от постоянной хлопотной ответственности за уход за получателем услуг.
4. Помочь получателю услуги с удовлетворением основных потребностей в самопомощи и другой повседневной деятельностью, включая взаимодействие, социализацию и непрерывное выполнение стандартных повседневных процедур, которые обычно выполнялись членами семьи.

Оплата услуг поддержки семьи может быть сделана только в том случае, когда расходы на услугу превышают расходы на предоставление услуг лицу такого же возраста без нарушений развития.

Обучение для семьи/клиента
Услуги поддержки и обучения для семьи/клиента предоставляются, при необходимости, вместе с расширенными услугами государственного плана в данной альтернативной программе. Эти услуги включают обучение у лицензированных поставщиков услуг с целью поддержать или улучшить долгосрочный эффект предоставляемого лечения. Сюда входит поддержка или консультирование клиента и (или) семьи с целью обеспечить надлежащее понимание предоставляемого лечения и то, какие средства поддержки необходимы в домашней среде получателя услуги, чтобы усилить эффект лечения.

Эти услуги будут предоставляться лицам в возрасте 21 года и старше.

Услуги Службы финансового управления
Эта услуга помогает семье или участнику: (a) управлять и распределять выплаты средств, которые заключены в индивидуальном бюджете участника, и обеспечить наличие у участника достаточных финансовых ресурсов для внедрения своего индивидуального плана выполнения программы (IPP) в течение года; (b) облегчить наем поставщиков услуг членами семьи или участником в роли финансового агента участника, либо частичного работодателя, посредством выполнения обязанностей такого работодателя, включая, помимо прочего, обработку платежных квитанций, удержание федеральных и местных налогов и налогов штата, совершение налоговых платежей в соответствующие налоговые органы; и, (c) исполнение финансового учета и составление отчетов о расходах для участника или членов семьи согласно требованию.

Эта услуга включает следующие мероприятия помощи участнику в его роли как индивидуального, так и частичного работодателя:

1. Помощь участнику в проверке соответствия работника требованиям для трудоустройства и квалификации поставщика услуг.
2. Обеспечение того, что нанятые участником поставщики услуг соответствуют критериям проверки на наличие правонарушений согласно требованиям и запросу участника.
3. Сбор и обработка табелей рабочего времени у работников.
4. Обработка платежных квитанций, удерживание, подача соответствующих документов и уплата применимых федеральных и местных налогов и налогов штата, связанных с трудовой занятостью, а также связанной с ней страховки.
5. Отслеживание, подготовка и рассылка отчетов (например, о расходах) соответствующим лицам или учреждениям.
6. Ведение всей первичной документации, связанной с утвержденной услугой (услугами) и расходами.
7. Ведение отдельного учета для каждого вида управляемых участником средств участника.
8. Предоставление участнику и координатору обслуживания регионального центра ежемесячной выписки по бюджету участника, где указывается распределение средств по бюджетным категориям, потраченные средства в предшествующий 30-дневный период, а также объем средств, остающийся доступным согласно индивидуальному бюджету участника.
9. Обеспечение того, что платежи не превышают суммы, указанные в индивидуальном бюджете участника.
10. Выполнение других обязанностей Службы финансового управления (Fiscal Management services, FMS), установленных законами и нормативами положениями штата, а также федеральными и местными законами и нормативами.

Услуги специалиста по медицинскому обслуживанию на дому
Услуги специалиста по медицинскому обслуживанию на дому определяются в Своде федеральных законов 42 CFR §440.70 и предоставляются только лицам в возрасте 21 года и старше и только после исчерпания объема услуг, обеспечиваемого одобренным государственным планом. Услуги специалиста по медицинскому обслуживанию на дому по государственному плану ограничены объемом, который определяет необходимостью с медицинской точки зрения. Все необходимые с медицинской точки зрения услуги помощи с медицинским обслуживанием на дому для детей в возрасте до 21 года покрываются государственным планом в соответствии с льготой EPSDT. Объем и сущность этих услуг не отличаются от услуг помощи с медицинским обслуживанием на дому, предоставляемых по государственному плану. Услуги определяются тем же образом, который представлен в одобренном государственном плане. Применяется квалификация поставщика услуг, указанная в государственном плане.

Услуги домработницы
Услуги, включающие общие мероприятия ведения хозяйства (приготовление пищи и стандартные домашние дела), предоставляемые лицом, обладающим необходимыми навыками для выполнения обязанностей помощника по хозяйству, указанных в плане IPP участника, когда лицо, которое обычно ответственно за выполнение этих обязанностей, временно отсутствует или неспособно выполнять действия по уходу за домом и за собой, а также за другими проживающими в доме лицами.
Поддержка по обеспечению доступности жилья
Услуги поддержки по обеспечению доступности жилья включают две составляющие.

A) Услуги организации переходного периода к отдельному проживанию. Эти услуги включают следующее:
1. Проведение оценки квартиросъемщика и жилья, которое выявляет предпочтения участника по жилью и препятствия к успешной аренде. Такая оценка может включать сбор информации о потенциальных препятствиях в переходе к отдельному проживанию и выявление препятствий к сохранению жилья.

2. Разработка персонифицированного плана поддержки в обеспечении жильем на основании оценки жилья, который поможет преодолеть выявленные препятствия, включает краткосрочные и долгосрочные измеримые цели по каждому вопросу и выявляет, когда для достижения цели потребуются другие поставщики и услуги, оплата которых как возмещается, так и не возмещается по программе Medicaid.

3. Содействие лицу в подаче заявления на получение жилья. Содействие в процессе поиска жилья.

4. Содействие лицу в поиске ресурсов с целью покрытия начальных расходов на коммунальные услуги или доступ к услугам, включая телефон, электричество, отопление и воду, а также услуги, необходимые для здоровья и безопасности лица, включающие уничтожение вредителей и одноразовую уборку перед заселением.

5. Содействие лицу с координированием ресурсов для выявления и изменения условий среды проживания до заселения, которые могут представлять угрозу безопасности клиента.

6. Содействие лицу в процессе переезда, включая общение с арендодателем для обсуждения даты заселения, чтение и понимание условий аренды, составление графика подключения коммунальных и прочих услуг, а также организацию перевозки имущества клиента.

7. Разработка кризисного плана поддержки в обеспечении жильем, который включает услуги профилактики и раннего вмешательства, когда жилье находится под угрозой.

B) Услуги сохранения индивидуального проживания и аренды. Эта услуга доступна для поддержки лиц с целью сохранения прав аренды после занятия жилой площади. Доступны продолжающиеся связанные с жильем услуги, помимо других долгосрочных услуг и средств поддержки, которые обеспечивают успешное проживание, облегчают интеграцию в сообщество и включение в его жизнь, а также помогают развить взаимоотношения, обеспечивающие естественную поддержку. Эти услуги поддержки прав аренды включают следующее:
1. Обеспечение лица мероприятиями раннего выявления и вмешательства в случаях поведения, которое может поставить под угрозу проживание, например задержка арендной платы и другие нарушения договора аренды.

2. Предоставление лицу услуг образования и обучения роли, правам и обязанностям квартиросъемщика и арендодателя.

3. Инструктаж лица по развитию и сохранению ключевых взаимоотношений с арендодателями / управляющими имуществом с целью установления успешных арендных отношений.

4. Содействие лицу в разрешении споров с арендодателем и (или) соседями для снижения риска выселения или иных нежелательных действий.

5. Обеспечение лица средствами защиты и направлением для получения местных ресурсов с целью предотвращения выселения, если проживание находится или потенциально находится под угрозой.

6. Содействие лицу в процессе прохождения повторной сертификации жилья.

7. Координация действий с квартиросъемщиком на регулярной основе с целью изучения, обновления и изменения его плана услуг поддержки в обеспечении жильем и кризисного вмешательства с целью отразить текущие потребности и разобраться с имеющимися или возникающими препятствиями по сохранению жилья.

8. Предоставление лицу продолжающегося обучения на тему того, как быть хорошим квартиросъемщиком и соблюдать условия договора аренды, включая продолжающуюся поддержку с мероприятиями, касающимися ведения хозяйства.

Услуги поддержки по обеспечению доступного жилья не включают оплату проживания и питания.

Лица, получающие услуги по программам Health Homes или California Community Transitions не будут получать эти услуги, за исключением случаев, если дополнительные услуги обеспечения доступного жилья по данной альтернативной программе необходимы для поддержания здоровья, безопасности и благополучия клиента дома и (или) в сообществе.

Независимый координатор
Независимый координатор — это лицо, выбранное участником и находящееся под его руководством, которое не оказывает иным образом услуг участнику согласно его или ее плану IPP. Услуга или функция предназначена для содействия участнику в планировании услуг и доступе к ним с целью получения всего того их комплекса, что описан в плане IPP участника. Эта услуга может включать, помимо прочего, следующее.

1. Участие в процессе персонифицированного планирования.

2. Выявление непосредственных и долгосрочных потребностей, предпочтений, целей и задач для разработки плана IPP.

3. Принятие информированных решений относительно индивидуального бюджета.

4. Разработка вариантов для удовлетворения выявленных непосредственных и долгосрочных потребностей и доступа к услугам и средствам поддержки в сообществе, указанным в плане IPP.

5. Защита от имени участника в процессе персонифицированного планирования и разработка плана IPP по получению выявленных услуг и средств поддержки.

Участник/семья может нанять или заключить договор с независимым координатором и должен указать в плане IPP, чем будет заниматься координатор. Участник может выбрать координатора услуг своего регионального центра для выполнения функций независимого координатора вместо заключения договора с таковым или использования услуг независимого координатора. Данная услуга не дублирует услуги, предоставляемые координатором услуг участника.

Индивидуальное обучение/тренинги
Индивидуальное обучение и тренинги включают обучающие программы, семинары и конференции, которые помогают участнику в приобретении и построении навыков, связанных с его или ее ответственностью как работодателя, навыков построения взаимоотношений, решения проблем и принятия решений. Эта услуга помогает участнику приобрести навыки, которые способствуют формированию навыков защиты своих прав участником, а также внедрению контроля и ответственности в рамках получаемых участником услуг и средств поддержки программы SDP.

Эта услуга включает плату за участие, книги и другие ресурсы / справочные материалы, необходимые для участия в мероприятиях индивидуального обучения и образования, а также расходы на транспорт, включая авиабилеты, необходимые для участия в таких мероприятиях. Эта услуга не включает стоимость питания и размещения на ночь. Индивидуальное обучение и тренинги поддерживают удовлетворение потребностей и достижение целей, указанных в плане IPP участника.

Эта услуга не предоставляется, когда финансирование может быть получено через систему государственного образования согласно требованиям закона IDEA (Общее законодательство P.L. 105-17, закон IDEA). До получения доступа к финансированию этой услуги должны быть изучены и исчерпаны все иные доступные и подобающие ресурсы, включая предлагаемые Департаментами реабилитации или образования. Эти действия должны быть зафиксированы в личном деле участника.

Данная услуга не дублирует действия, которые по альтернативной программе выполняет независимый координатор, или услуги сопровождения клиента. Ни услуги сопровождения клиента, ни услуги независимого координатора по альтернативной программе не включают предоставление обучения или расходы на оплату участия. Кроме того, поставщики услуг независимого координатора не могут предоставлять дополнительные услуги участнику. Поставщик услуг финансового управления обеспечивает соответствие данному требованию.

Оправы и линзы
Данная услуга покрывает выписанные врачом линзы и оправы для клиентов старше 21 года и только после исчерпания объема данной услуги, обеспечиваемого одобренным государственным планом. Все необходимые с медицинской точки зрения оправы и линзы для детей в возрасте до 21 года покрываются государственным планом в соответствии с льготой EPSDT.

Линзы и оправы по рецепту в рамках государственного плана ограничены получателями льгот в возрасте до 21 года и лицами, проживающими в учреждениях сестринского ухода. Применяется квалификация поставщика услуг, указанная в плане, которая для справки включается в настоящий запрос в рамках альтернативной программы. Линзы и оправы по рецепту не заменяют собой услуги, доступные в рамках одобренного государственного плана программы Medicaid или льготы EPSDT.

Лицо, осуществляющее уход с проживанием в семье
Данная услуга оплачивает дополнительные расходы на проживание и питание, которые в разумных пределах могут быть обусловлены наличием лица, осуществляющего уход с проживанием в семье, не являющегося родственником, которое проживает в том же домохозяйстве, что и участник. Такая оплата доступна только для участников, которые получают услуги поддержки по личному уходу и проживают в домах, которые они снимают, арендуют или которыми владеют. Законный опекун не может предоставлять эту услугу. Каким образом производится эта выплата, указано в Приложении I-6. Выплата не производится, когда участник проживает в доме лица, осуществляющего уход, или в учреждении, которое является собственностью поставщика услуг в рамках программы Medicaid или арендуется им.

Лечебный массаж
Лечебный массаж — это научно обоснованная манипуляция с мягкими тканями тела с целью нормализации состояния этих тканей, которая представляет собой техники мануального воздействия, включающие приложение надавливания или сжатия в фиксированной точке либо перемещаемое и вызывающее движение тела или структур относительно всего тела. Лечебный массаж будет предоставлен участнику в рамках эффективного комплекса обслуживания в процессе работы с заболеванием.

Транспортировка, не связанная с медицинскими показаниями
Услуга, предлагаемая для того, чтобы обслуживаемое лицо получило доступ к альтернативной части Программы самоопределения и услугам, трудоустройству, мероприятиям и ресурсам в рамках сообщества, а также возможность участия в жизни сообщества, согласно указаниям в своем индивидуальном плане выполнения программы. Эта услуга предлагается в дополнение к транспортировке по медицинским показаниям, требуемой по положению 42 CFR 431.53, и услугам транспортировки в рамках государственного плана, определяемым в положении 42 CFR 440.170(a) (если применимо), и не заменяет их.

Услуги транспортировки в рамках альтернативной программы будут предлагаться в соответствии с планом обслуживания лица и будут включать средства транспортировки и иное необходимое содействие для обеспечения безопасной транспортировки получателя услуги. Частная специализированная транспортировка будет предоставлена тем лицам, которые не могут безопасно получить доступ и использовать услуги общественного транспорта (когда они доступны). Когда возможно, будут использоваться естественные ресурсы, такие как члены семьи, соседи, друзья или общественные организации, которые могут предоставить такую услугу бесплатно. Участники программы SDP будут работать с координатором обслуживания регионального центра и поставщиком услуг финансового управления. Некоторые также выберут работу с независимым координатором. Участник программы SDP и одно либо несколько их этих лиц определят, когда будет исчерпано использование естественных ресурсов, таких как члены семьи, соседи и друзья, и начнется предоставление оплачиваемых услуг.

Консультирование по вопросам питания
Консультирование по вопросам питания включает предоставление консультации и содействия в планировании соответствия потребностей участников в питательных веществах их особым диетическим потребностям. Эти услуги носят консультативный характер и не включают конкретное планирование и закупки продуктов либо приготовление пищи для участников.
Реабилитационная терапия
Определение услуг реабилитационной терапии дано в Разделах  51085 и 51309 Титула 22 Административного кодекса штата Калифорния (California Code of Regulations): услуги, разработанные для восстановления или улучшения способности человека выполнять повседневные дела в тех случаях, когда такие навыки были нарушены по причине инвалидности вследствие пороков развития или психосоциальной дезадаптации, физического заболевания или преклонного возраста. Реабилитационная терапия включает оценку, планирование лечения, лечение, инструктаж и консультативные услуги.

Все необходимые с медицинской точки зрения услуги реабилитационной терапии для детей в возрасте до 21 года покрываются государственным планом в соответствии с льготой EPSDT. В данной альтернативной программе услуги реабилитационной терапии предоставляются только лицам в возрасте 21 года и старше и только после исчерпания объема услуг, обеспечиваемого одобренным государственным планом. Услуги реабилитационной терапии по одобренному государственному плану ограничены максимумом двумя услугами за один любой календарный месяц или любой комбинацией двух услуг в месяц из числа следующих областей: аудиология, иглоукалывание, хиропрактика, психология, подиатрия и логопедия, либо ограничены объемом, который определяется необходимостью с медицинской точки зрения.

Услуги оптометриста/специалиста по изготовлению очков
Определение услуг оптометриста/специалиста по изготовлению очков дано в Разделах 51093 и 51090 Титула 22 Административного кодекса штата Калифорния (California Code of Regulations) соответственно. Услуги оптометриста означают любые услуги, которые оптометрист может оказать по законам данного штата. Специалист по изготовлению очков — это лицо или фирма, которая выполняет заказы по рецептам врачей на линзы для коррекции зрения и родственные группы товаров, а также подбирает и регулирует такие линзы и оправы очков. Специалист по изготовлению очков также уполномочен действовать на основании рекомендаций, указаний и компетенции врача или оптометриста относительно подбора контактных линз.

Все необходимые с медицинской точки зрения услуги оптометриста / специалиста по изготовлению очков для детей в возрасте до 21 года покрываются государственным планом в соответствии с льготой EPSDT. В данной альтернативной программе услуги оптометриста / специалиста по изготовлению очков предоставляются только лицам в возрасте от 21 года и только после исчерпания объема услуг, обеспечиваемого одобренным государственным планом.

Услуги оптометриста / специалиста по изготовлению очков по государственному плану ограничены одной проверкой зрения за 24 месяца, однако данное ограничение может быть менее строгим на основании необходимости с медицинской точки зрения. Применяется квалификация поставщика услуг, указанная в плане, которая для справки включается в настоящий запрос.

Товары и услуги для участника
Товары и услуги для участника включают услуги, оборудование или материалы, которые иным образом не предоставляются в рамках альтернативной программы SDP или государственного плана программы Medicaid, предназначенные для удовлетворения потребностей участника, установленных в плане IPP (включая согласование, улучшение и сохранение возможностей участника быть полноценным членом сообщества) и соответствующие следующим требованиям: продукт или услуга снизят необходимость в другой услуге в рамках Medicaid; обеспечат независимость и включение в сообщество; повысят безопасность лица в домашней среде; при этом лицо не обладает личными средствами на приобретение продукта или услуги, также продукт или услуга недоступны через другие источники финансирования. Товары и услуги для участника должны быть задокументированы в индивидуальном плане выполнения программы участника и приобретены на средства индивидуального бюджета участника. Отсюда исключаются экспериментальные или запрещенные виды лечения.

Персональные системы экстренного реагирования (Personal Emergency Response Systems, PERS)
PERS — это круглосуточная услуга помощи в экстренной ситуации, которая позволяет участнику незамедлительно получить помощь в случае возникновения чрезвычайной ситуации эмоционального, физического или экзогенного характера. PERS — это в индивидуальном порядке разработанные услуги, предназначенные для соответствия потребностям и возможностям участников; они включают потребности в обучении, установке, ремонте, обслуживании и реагировании. Разрешенные услуги включают следующее:

1. Круглосуточная служба ответа на сообщения, в том числе текстовые.
2. Звуковые сигнализаторы.
3. Медицинские браслеты Med-alert.
4. Интеркомы.
5. Страховочные приспособления.
6. Устройства пожарной и прочей безопасности, например огнетушители и веревочные лестницы.
7. Услуги мониторинга.
8. Световые приспособления (мигающие лампочки и т. п.).
9. Устройства для адаптации использования телефона, которые нельзя получить бесплатно в телефонной компании.
10. Другие устройства/услуги, разработанные для помощи в экстренных ситуациях.

Предоставление услуг PERS ограничено теми лицами, у которых нет лица, осуществляющего уход на постоянной основе, или компаньона какой-то период времени и которым иначе потребовалось бы стандартное наблюдение и надзор в большем объеме. Путем обеспечения незамедлительного доступа к помощи PERS предотвращают помещение таких лиц в учреждение и позволяют им оставаться в сообществе. Все объекты должны соответствовать применимым стандартам производства, конструкции и установки. Ремонт и обслуживание такого оборудования должны выполняться уполномоченным производителем поставщиком, когда возможно.

Физиотерапия
Определение услуг физиотерапии дано в Разделах 51081 и 51309 Титула 22 Административного кодекса штата Калифорния (California Code of Regulations): услуги воздействия на какое-либо физическое состояние посредством физических, химических или иных свойств нагревания, света, воды, электричества или звука, а также массажа и активных или пассивных упражнений, а также упражнений на сопротивление. Физиотерапия включает обследование, планирование лечения, лечение, указания, консультативные услуги и нанесение местных лекарственных препаратов.

Все необходимые с медицинской точки зрения услуги физиотерапии для детей в возрасте до 21 года покрываются государственным планом в соответствии с льготой EPSDT. В данной альтернативной программе услуги физиотерапии предоставляются только лицам в возрасте 21 года и старше и только после исчерпания объема услуг, обеспечиваемого одобренным государственным планом. Услуги физиотерапии по одобренному государственному плану ограничены шестью месяцами лечения и могут быть продлены, если это будет необходимо с медицинской точки зрения.

Начальная профессиональная подготовка
Данная услуга предоставляется участникам в соответствии с их конкретными индивидуальными результатами относительно приобретения, улучшения и (или) сохранения навыков и способностей по поддержке и подготовке участника для включения в сообщество, взаимодействия, независимого функционирования и (или) интегрированной в сообщество работы.

Участник выбирает эту услугу среди вариантов услуг, включая не предназначенные специально для лиц с нарушениями развития. Варианты услуги основываются на персонифицированных потребностях и предпочтениях участника.

Участник получает эту услугу в полностью интегрированных учреждениях, обеспечивающих полный доступ к взаимодействию с широким кругом сообщества, а также комфорт участника, его взаимодействие с членами сообщества, независимость, соблюдение предпочтений и использование любых технологий. Решения участника встраиваются в комплекс данных услуг и средств поддержки, и обеспечивается защита основополагающих прав личности на неприкосновенность, достоинство, уважение и свободу от принуждения. Предоставляющие услугу учреждения должны позволять участнику контролировать личные средства. Кроме того, условия должны позволять участнику делать перерывы таким же образом, как и лицам без инвалидности.

Начальная профессиональная подготовка подбирается индивидуально и предоставляется способом, определенным командой по планированию, с целью содействия участнику в получении работы, включая самозанятость и волонтерскую работу, в интегрированной в сообщество среде, для достижения поставленных участником личных целей. Эти услуги и средства поддержки также включают мероприятия, связанные с поиском работы, самозанятостью и выходом на пенсию. Предполагаемый результат данной услуги представляет собой дальнейшую адаптацию целей, что приведет к более широким возможностям конкурентного интегрированного трудоустройства и карьерного роста с заработной платой не ниже минимальной.

Участник может получать услуги начальной профессиональной подготовки в любой комбинации, включая:

· развитие физических возможностей, т. е. проработку проблем со здоровьем;

· развитие психомоторных навыков;

· развитие навыков межличностного взаимодействия, коммуникативных/социальных навыков и навыков адаптации, например отвечать соответствующим образом руководителю и коллегам по работе; 

· развитие трудовых привычек, например посещение и пунктуальность, концентрация на задачах;

· развитие навыков обеспечения внешнего вида, подобающего трудовым обязанностям;

· развитие навыков эффективности, т. е. достижение стандартов продуктивности и результатов по уровню качества;

· обучение рабочим процедурам, например следованию указаниям, завершению заданий;

· развитие связанных с работой навыков, например решение проблем, планирование траектории продвижения к будущим возможностям трудоустройства;

· управление деньгами и навыки отчетности о доходах;

· добровольческая деятельность по содействию участнику в определении сферы работы или карьерных интересов;

Услуги начальной профессиональной подготовки предназначены для подготовки лиц в сфере не связанных непосредственно с рабочими задачами компетенций и навыков, которые способствуют получению конкурентного и интегрированного трудоустройства, в противоположность услугам профессионального характера, исключительная цель которых состоит в обеспечении трудоустройства, без адаптивных целей, направленных на построение навыков.

Транспортировка от места проживания участника не входит в эту услугу. Указанные выше услуги и средства поддержки не могут предоставляться, если они уже доступны по какой-либо программе, финансируемой по §110 Закона о реабилитации 1973 г. (Свод законов США, 29 U.S.C. 730) или §602(16) и (17) Закона об образовании лиц с ограниченными возможностями (Individuals with Disabilities Education Act, IDEA) (Свод законов США, 20 U.S.C. 1401 [16 и 17]).

Услуги психолога
Определение услуг психолога дано в Разделе 51099 Титула 22 Административного кодекса штата Калифорния (California Code of Regulations): услуги, предоставленные лицом, прошедшим обучение для оценки, лечения, профилактики и облегчения нарушений эмоционального и психиатрического характера.

Все необходимые с медицинской точки зрения услуги психолога для детей в возрасте до 21 года покрываются государственным планом в соответствии с льготой EPSDT. В данной альтернативной программе услуги психолога предоставляются только лицам в возрасте 21 года и старше и только после исчерпания объема услуг, обеспечиваемого одобренным государственным планом. Эти услуги по государственному плану ограничены объемом, который определяется необходимостью с медицинской точки зрения.

Услуги краткосрочного ухода
Услуги краткосрочного ухода предоставляются участникам, которым требуется кратковременный непостоянный надзор. Эти услуги предоставляются на краткосрочной основе, по причине отсутствия или необходимости в отдыхе тех лиц, которые обычно заботятся и (или) присматривают за участником, являются немедицинскими по своей сути, за исключением колостомии, илеостомии, установки катетера и гастростомии.

Краткосрочный уход может предоставляться в любой из следующих форм.

1. Услуги предоставляются эпизодически на почасовой основе по причине отсутствия или необходимости в отдыхе тех лиц, которые обычно заботятся и (или) присматривают за участником.

2. Услуги предоставляются краткосрочно на посуточной основе по причине отсутствия или необходимости в отдыхе тех лиц, которые обычно заботятся и (или) присматривают за участником.

3. Услуги, которые помогают участнику с удовлетворением основных потребностей в самопомощи и другой повседневной деятельностью, включая взаимодействие, социализацию и непрерывное выполнение стандартных повседневных процедур, выполняемых лицами, которые обычно заботятся и (или) присматривают за участником.

Услуги краткосрочного ухода можно приобрести у квалифицированных организаций или лиц. Участник может нанять индивидуальных работников по краткосрочному уходу. Во всех случаях в плане IPP должны быть указаны необходимые инструктаж и навыки, которыми такие работники или иные поставщики услуг должны обладать.

Услуги краткосрочного ухода могут предоставляться в следующих местах:

· частное домовладение;

· учреждение с проживанием, одобренное штатом;

· другое общественное учреждение, которое не является частным домовладением, например:

· дом престарелых / образовательные учреждения семейного типа;

· сертифицированные учреждения семейного типа для детей;

· учреждения дневного ухода для взрослых;

· лагерь;

· лицензированное дошкольное учреждение.

FFP не будет выставляться страховое требование за услуги краткосрочного ухода, оказанные более 30 дней подряд в учреждении.

Услуги краткосрочного ухода не могут предоставляться по этому определению основным поставщиком медицинских услуг или его/ее супругой (супругом). Поставщикам услуг краткосрочного ухода требуется разработать и внедрить запасной план на время, когда их услуги назначены, но они не могут прийти и обеспечить их.

Услуги краткосрочного ухода не дублируют услуги, предоставляемые по Закону об образовании лиц с ограниченными возможностями (Individuals with Disabilities Education Act, IDEA) 2004 г. Эти услуги могут быть оказаны только в тех случаях, когда потребности в уходе и надзоре за клиентом превосходят таковые для лица того же возраста без инвалидности вследствие нарушений развития и по ним не будут высчитываться расходы на питание и проживание, за исключением случаев, когда они предоставляются в рамках краткосрочного ухода, осуществляемого в учреждении, одобренном штатом и не являющемся частным домовладением.

Услуги квалифицированного сестринского ухода
Услуги, перечисленные в плане обслуживания, не выходящие за рамки Закона штата о сестринской практике и предоставляемые зарегистрированной квалифицированной медсестрой либо лицензированной практикующей или младшей медсестрой под надзором зарегистрированной медсестры, имеющей лицензию на ведение практики в штате.

Услуги квалифицированного сестринского ухода будут предоставляться лицам в возрасте 21 года и старше. Все необходимые с медицинской точки зрения услуги квалифицированного сестринского ухода для детей в возрасте до 21 года покрываются государственным планом в соответствии с льготой EPSDT. Услуги квалифицированного сестринского ухода не заменяют собой услуги, доступные в рамках одобренного государственного плана Medicaild по льготе медицинского обслуживания на дому или льготе EPSDT.

Специализированное медицинское оборудование и принадлежности
Специализированное медицинское оборудование и принадлежности включают: (a) устройства, средства контроля или приборы, указанные в плане IPP, которые позволяют участникам повысить свою способность выполнять повседневные действия; (b) устройства, средства контроля или приборы, которые позволяют участникам воспринимать, контролировать или взаимодействовать со средой, в которой они проживают; (c) предметы, необходимые для поддержания жизнедеятельности или в связи с физическими условиями, вместе с дополнительными принадлежностями и оборудованием, необходимым для надлежащего функционирования таких предметов; (d) такое медицинское оборудование длительного и краткосрочного использования и принадлежности иного характера, которые недоступны в рамках государственного плана, но необходимы по причине функциональных ограничений участника; и, (e) необходимые медицинские принадлежности, недоступные в рамках государственного плана. Ремонт, обслуживание, установка и обучение уходу и использованию таких средств также включены. Приобретенные на средства альтернативной программы предметы являются дополнением к любому медицинскому оборудованию и принадлежностям, поставленным в рамках государственного плана, и исключают те предметы, которые не несут непосредственной пользы медицинского либо облегчающего характера для участника. Все предметы должны соответствовать применимым стандартам производства, конструкции и установки, и должны соответствовать кодам лаборатории UL по технике безопасности в США или Федеральной комиссии по связи в применимых случаях. Ремонт и обслуживание такого оборудования должны выполняться уполномоченным производителем поставщиком, когда возможно.

Услуги специалиста по нарушениям речи и слуха
Определение услуг специалиста по нарушениям речи и слуха дано в Разделах  51096, 51098 и 51094.1 Титула 22 Административного кодекса штата Калифорния (California Code of Regulations): услуги при нарушениях речи, аудиологические услуги и слуховые аппараты соответственно. Услуги при нарушениях речи означают услуги в целях выявления, измерения и коррекции либо изменения нарушений речи, голоса или языка и связанных с ними состояний, а также консультирование по таким нарушениям и состояниям. Аудиологические услуги означают услуги для измерения, оценки, выявления и консультирования, связанных со слухом и нарушениями слуха; коррекцию коммуникативных нарушений, возникших по причине потери слуха, повлиявшей на речь, язык и поведение на основе получения звуковых сигналов, а также рекомендации и оценку по слуховым аппаратам. Слуховой аппарат подразумевает любое устройство, предписанное в целях поддержки или компенсации утраты или нарушения слуха у человека.

Все необходимые с медицинской точки зрения Услуги языковой поддержки и услуги поддержки при нарушениях речи и слуха для детей в возрасте до 21 года покрываются государственным планом в соответствии с льготой EPSDT. В данной альтернативной программе услуги специалиста по нарушениям речи и слуха предоставляются только лицам в возрасте 21 года и старше и только после исчерпания объема услуг, обеспечиваемого одобренным государственным планом. Услуги специалиста по нарушениям речи и слуха в одобренном государственном плане ограничены двумя услугами за один любой календарный месяц или комбинацией двух услуг за один месяц; льготы на слуховые аппараты имеют ограничение в размере $1,510 на одного получателя льгот за один финансовый год либо в объеме, определяющемся наличием необходимости с медицинской точки зрения.

Технические средства
Технические средства — это приобретенные, модифицированные или доработанные предметы, оборудование или системы, используемые в целях обеспечения интеграции в сообщество, независимости и повышения, поддержания или улучшения функциональных возможностей участников. Разрешенные технические услуги, как указано в плане IPP участника, включают следующее.

1. Оценка технических потребностей участника, включая функциональную оценку воздействия предоставления надлежащих технических средств и услуг на участника в привычной для участника среде.

2. Покупка, аренда или приобретение иным образом любых технических средств: мобильных телефонов (ежемесячный счет, приложения для мобильного телефона), айпадов, планшетов и ноутбуков. Услуга включает страхование и обучение использованию любого технического средства.

3. Выбор, разработка, подбор, приспособление, применение, обслуживание, ремонт или замена технических средств.

4. Обучение или техническая поддержка для участника, либо, в соответствующих случаях, членов семьи участника, опекунов, адвокатов или уполномоченных представителей участника.

5. Обучение или техническая поддержка профессионалов или иных лиц, которые предоставляют услуги, работают или иным образом на постоянной основе вовлечены в основные функции жизнедеятельности участника.

Технические средства могут приобретаться в рамках альтернативной программы SDP только в том случае, если они недоступны через государственный план.

Обучение и консультирование для лиц, осуществляющих уход на бесплатной основе
Услуги обучения и консультирования для лиц, осуществляющих уход на бесплатной основе, обучение, сопровождение участников или надзор за ними. В целях данной услуги «лицо» определяется как любой человек, член семьи, сосед, друг, компаньон или коллега по работе, который обеспечивает некомпенсируемые услуги ухода, обучения, руководства, сопровождения или поддержки для лица, обслуживаемого в рамках альтернативной программы. Эта услуга не может предоставляться для лица, осуществляющего обучение на платной основе. Обучение включает инструктаж об услугах и средствах поддержки, включенных в план IPP, использовании оборудования, указанного в плане IPP, и обновлениях при необходимости для поддержания безопасной обстановки в доме участника. Консультирование должно быть направлено на помощь лицу, осуществляющему уход на бесплатной основе, в удовлетворении потребностей участника. Все обучение лиц, обеспечивающих поддержку участнику на бесплатной основе, должно быть включено в план IPP. Эта услуга включает расходы на регистрацию и обучение, связанные с формальным инструктажем в местах, связанных с потребностями участника, обозначенными в плане IPP. Расходы на дорогу, питание и размещение на ночь при посещении обучающих мероприятий или конференций не входят в определение данной услуги. Данная услуга не дублирует услуги, которые по альтернативной программе предоставляются в рамках обучения для семьи/клиента.

Начальные расходы / расходы переходного периода: другие услуги
Начальные расходы / расходы переходного периода — это однократные, не повторяющиеся начальные затраты на содействие лицу, которое переводится из учреждения на проживание в сообществе в своем собственном доме. Эти затраты идут на финансирование некоторых изначальных расходов, которые связаны с получением надлежащих жилищных условий и их сохранением, а также удовлетворением потребностей лица в поддержании здоровья и безопасности, когда такое лицо переходит в новые условия проживания. «Свой дом» определяется как любое жилище, включая дом, квартиру, кондоминиум, трейлер или иное размещение, которое находится в собственности, арендуется или снимается участником. Эта услуга включает необходимое оборудование помещения, предметы быта и услуги, которые требуются лицу для успешного перехода к жизни в сообществе и могут включать:

· залоговый депозит, который требуется для аренды квартиры или дома;

· расходы на переезд;

· средства гарантии здоровья и безопасности, например уничтожение вредителей, контроль аллергенов или одноразовая уборка перед заселением;

· начальные взносы или невозмещаемые депозиты за коммунальные услуги (телефон, электричество, газовое отопление);

· необходимые предметы для размещения на постоянном месте жительства в сообществе и его использования, например кровать, стол, стулья, занавески, столовые приборы, средства для приготовления пищи и другое.

Эти услуги включают следующее:
· Предметы, созданные для целей разнообразия досуга / отдыха / развлечения, например материалы для хобби, телевизор, доступ к кабельному телевидению или видеомагнитофон либо DVD-проигрыватель.

· Проживание и питание, ежемесячная плата или ипотечные издержки, регулярные платежи за коммунальные услуги, бытовые приборы и пища. Предметы, приобретенные в рамках этой услуги, являются собственностью лица, получающего услугу, и данное лицо забирает такую собственность с собой в случае переезда на другое место проживания. Некоторые из этих расходов могут быть понесены до перевода лица из учреждения в сообщество. В таких случаях начальные расходы / расходы переходного периода, понесенные, пока лицо еще находилось в учреждении, не считаются завершенными до даты, когда это лицо покидает учреждение и начинает свое участие в альтернативной программе. Начальные расходы / расходы переходного периода, включенные в план обслуживания участника, могут быть внесены в период до 180 дней до выписки участника из учреждения. Однако такие расходы не будут считаться завершенными до даты, когда участник покинет учреждение и начнет свое участие в этой альтернативной программе.

Модификация и адаптация транспортных средств
Адаптация транспортных средств представляет собой введение устройств, средств контроля или услуг, которые позволяют участникам повысить степень своей независимости, давая им возможность более полно интегрироваться в сообщество, а также обеспечить их здоровье и безопасность. Ремонт, обслуживание, установка и обучение обслуживанию и эксплуатации таких средств также включены. Адаптация транспортных средств выполняется поставщиком услуг, уполномоченным производителем адаптивного оборудования. Ремонт и обслуживание такого оборудования по возможности выполняются уполномоченным производителем поставщиком.

Услуга адаптации транспортных средств включает, помимо прочего, следующее:
1. Замену дверных ручек.
2. Расширение дверного проема.
3. Установку подъемных устройств.
4. Установку устройства для закрепления инвалидного кресла.
5. Установку устройства для приспособления сидения.
6. Установку устройства для приспособления элементов руления, ускорения, подачи сигналов и тормозов.
7. Установку перил и поручней.

Услуга адаптации транспортных средств будет включена, если на индивидуальной основе будет установлена эффективность затрат на адаптацию транспортного средства по сравнению с альтернативными транспортными услугами. Адаптации подлежат только те транспортные средства, владельцем которых является получатель услуги или его семья, и данная услуга не включает приобретение самого транспортного средства. Семья получателя услуги включает его биологических родителей, усыновителей, приемных родителей, родных братьев и сестер, детей, супруга/супругу, партнера по сожительству (в тех юрисдикциях, где домашнее партнерство признается законом) или лицо, которое является законным представителем получателя услуги. Адаптация транспортного средства будет предоставлена только в том случае, если она задокументирована в индивидуальном плане обслуживания и если была в письменной форме проведена оценка лицензированным физиотерапевтом или зарегистрированным специалистом по реабилитационной терапии. Транспортное средство может находиться в собственности участника или члена семьи, с которым участник проживает либо имеет длительный и постоянный контакт, который обеспечивает основной долгосрочный уход за участником и который не является оплачиваемым поставщиком таких услуг.



